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BBenenne

970 — 1IecTast KHAra Hay4HO-NoMyJ/1sipHoi cepur o coHetax Ilekcnpa. Ho 310 — He cOopHuK
paHee U3BECTHBIX TPAKTOBOK M HE aHAIM3bI TIO3THUYECKUX MPUEMOB MJTH OOTaTCTBA U BHIPA3UTEIIBHO-
CTH SI3bIKA, KOTOPBIX TAKXke IPOMAJHOE KOJINYECTBO B HIEKCIUPOBEICHUM.

OTa KHUTA — CBOETO POAd, UCTOPUYECKUM AETEKTUB, TaK KaK JIOTUYECKUN U UCTOPUYECKUIN
aHaAJIM3 TEKCTa COHETOB MUAET B JIBYX HAllpaBJIEHUX: HA ONpeJesieHHe apeCHOCTH KaXI0ro COHETa,
BBIBOAIMMOM 13 yKazaHui Illekcriupa (B HauaIbHBIX I71aBaX KHUTH), U HA COOTBETCTBHUE CIOKETa, TAKKE
BhIBeZIeHHOTO M3 ykazanuil Illekcrimpa, dakram 6uorpacduii mpenonaraemMblx peabHbIX TEPCOH —
MEPCOHAKEN COHETOB (B KOHEUHBIX IJ1aBax).

Bce TpakTOBKM COHETOB, Kak B aHAJIM3€ Ha aJJpeCHOCTb, TAK U B aHAJIM3€ HA COOTBETCTBUE
(baktam Ororpacuil ABIAIOTCS MOTHOCTHIO OPUTMHAIBHBIMU, HE MOBTOPSIOLIMMU HU OHOM JIOTUKU
paHee M3BECTHBIX TPAKTOBOK, XOTsI, MHOT/A, COBMAJAIOIIMMHI B IPOMEXYTOUHBIX BBIBOAAX, HAIIPH-
Mep, 00 aJpeCHOCTH WM 3HAUYSHUH OTAEIBHBIX (PAKTOB. DTO SBJISETCS OUEBUAHBIM CIIE/ICTBHEM TOTO
00CTOSITENIbCTBA, YTO HU OfIHA U3 paHee U3BECTHBIX TPAKTOBOK HE 00pa3yeT JIOTMIECKHX CBSA3EH, 1ao-
X MHOXECTBEHHbIE COOTBETCTBUS Ha BCEM I10JIE COHETOB.

Takoli pakypc aHaJIM3a He SBJISETCS MPeIMETOM JIMTepaTypOBe/IeH!s], TaK KakK, B JAHHOM CIIy-
Yyae, HEM3BECTHO HE TOJIBKO KOJIMYECTBO JIMPUUECKUX I'epOeB — alpecaToB COHETOB, HO U MX IO,
a TakXke To, YTO JIEIJIO B OCHOBY cloxkeTa — cBoOogHast ¢paHTa3us Illekcrimpa wiM ero kusHsb, T.e.
peasibHble (DaKThl UICTOPUU U OUOTpaduH.

Takum oOpa3omMm, mepel Hamu, oOpaTHas 3ajada JIMTEpPaTypOBEIEHHS, T. €. HaM HY)KHO:
He HaliTW I'PaHX HaTypbl U3BECTHOIO JIMPUUECKOIO repos, a clieslaTh BCE POBHO HA0OOOPOT: 10 U3BECT-
HBIM YepTaM XapakTepa BhIBECTH 00pa3 HEM3BECTHOIO OJJHOTO UJIM HECKOJIBKUX JIMPUUECKUX I'€POEeB.
B kslaccuueckom JMTepaTypoBeJeHUM Takas 3a/jadya He MMeeT MPaKTUYECKOro CMbICIA, U TIO3TOMY
3Ta HayKa He UMeeT METO/IOB €€ pelleHusl.

[Monmynsiproe npexacrasnaeHue, 4to coHetsl Illekcripa pasaeneHsl Mo aapecHOCTH Ha JBe OO0Jb-
IIMe TPpyNIbl: coHeThl 1—126 agpecoBansl pyry, a conetsl 127—154 anpecoBansl BozmoOneHHoi,
SIBJISIETCS BCETO JIMIIb BEPCHEl, XOTS U BBIBEJCHHON U3 pEeIKUX, OTAeNbHBIX yka3aHuil Illekcriupa
Ha MOJI aJjpecara, HO He Haxo/sIIel MoATBepKAeHHs B (pakTax UCTOpUM U Ouorpacuu Ha BCEM MoJie
coHeToB. Kpome Toro, npu Takoi agpecHOCTH He YAAaETcs Jake CBA3aTh B €AUHBIN CIOXKET BCE COHETHI,
BCJIEZICTBME Y€ro OH JI0 CHX MOp He ObUT HalIeH.

OpnHaxo, B oucke peleHns 3tou 3aragku coHetos Illekcnvpa HaM HE TOMOXET M KPUMMHA-
JIUCTUKA, TaK Kak, B HAILIeM Cly4ae M3BECTHO, KTO HalMCcasl TEKCT, T. €. «IIPECTYIHUK» WU3BECTEH,
a HEU3BECTHBI HE TOJIBKO €r0 «KEPTBbI» — aJJpecaThl COHETOB, HO U BPEMS U MECTO «IIPECTYIICHUS»,
T. €. — JATUPOBKM COHETOB.. TakuM 00pa3oM, mepes HaMH He TOJIBKO oOpaTHas 3a/adya JMTepary-
poBezieHMs, HO U oOpaTHasl 3aJa4ya KpUMHHAIMCTUKU. Ho u 11 910 Hayku e€ oOparHas 3ajada
HE UMeET NPAKTUYECKOTo CMbICIIA, U IOTOMY TaKke He UMEeT METO/I0B peLlIeHUS.

Ho ecnu Bbl BuinTe 3Ty KHUTY, TO 3arajika Kak-To pasrajaada. Kak xe?

OCHOBOJ1 pelieHHs cTaja MpocTas JIOTMKa B CBsA3Ke ¢ (hakTamMu ucTopru 1 6norpadpun. OngHako
MyTh K NOHMMAHMIO PellieHrs] He TaK MPOCT, XOTs1 OCHOBHBIE IIPUHLMITBI MOKHO U3JIOKUTh B HECKOJIb-
KHX TJIaBaX, HO 00BEM OOIIIEro aHamn3a, BEAYyLIero K Ie/1, TPOMajieH.

Jlns1 obneryeHusl NOHMMaHUsI KHUTa, KaK U BCe KHUTHU 9TOH cepyH, pa3zie/ieHa Ha /IBe 4acTu.

B mepBoii yacTu BHUMAHMIO YuTaTelNs Npe/jiaraercsl aHajiu3 Ha aJipecHOCTh BCEX COHETOB
B NIOPsJIKE BO3PACTAaHUS HyMepalvu.

B sTOM aHanmM3e npuBOAATCS TOJIBKO OpPUTMHAJbHbIE TEKCThl coHeToB Illekcnupa Ha cTapoaH-
[JIMACKOM SI3bIKE, TaK KAK CYIIECTBEHHbIE MOMEHTHI aJIpECHOCTH SIBJISIOTCS MaJOl YacThl0 COHETa
(ooHa-11BE CTPOKM) U Yallle BUIHbI TOJIBKO B OPUTMHAJIE, KAK B MOEI BEpCHMM HOBOM apPECHOCTH, TaK
U B aJIbTEPHATUBHBIX BEPCUsIX, KOTOPBIE 51 TOXE paccMaTpuBalo.
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Tak:xe pazoupaTcst 000CHOBAHUS TIEPEBOJOB HEKOTOPBIX COHETOB.

Bo BTOpOI# yacTy npeacTaBieH aHaIM3 Ha COOTBETCTBHE CIOXKETa COHETOB (hbakTaM Ororpadui,
KOTOPBIA BE/IETCA B IOPSI/IKE HAITMCAHU S COHETOB C UCTIOJIb30BAHUEM PaHee HaillIeHHOI HOBOW aipec-
HOCTH.

JI71s1 3TOro MoCieIoBaTeNbHO BBIIBUTAIOTCS M OOOCHOBBIBAIOTCS BEPCHU O HOBOM CIOXKETE,
O HOBOM TOPsJJKE HAlTMCAHUS U O HOBOW XPOHOJIOTMH (AaTthpoBke) coHeToB [llexcrimpa.

B aTOM aHanmM3e npeacTaBieHbl U UCTIONB3YIOTCS MOM TIO3THYECKHE MEPEBOJIB COHETOB, TaK KaK
31€eCh CyIIeCTBEHHBIM MOMEHTOM SIBJISIETCS] COAEPKaHNe COHETa MOJTHOCTHIO, KOTOPOE JOJIKHO OBbITh
TIOHSITHO PYCCKOSI3BIYHOMY UHUTATEIIO.

Bce matbl coObITHIA M THU HEZIENIU TOM STOXH, a TAKXkKe JaTUPOBKHM COHETOB MPHUBEICHBI B 10U~
aHCKOM KaJieH/1ape, oTcratoiieM B 16 Beke oT rpuropuanckoro Ha 10 nHelt. B cBsi3u ¢ HauaaoM HOBOTO
rona B Aarivu B snoxy Illekcrupa ¢ 25 mapra, o0o3HaueHue rofa ¢ 25 mapra o 31 nekadpst cooT-
BETCTBYET I'PUTOPHUAHCKOMY KaJIeHIapIo C HayajaoM rojaa c 1 siHBapsi, a o00o3HaueHue rofa ¢ 1 ssHpaps
1o 24 MapTa yKas3bIBaeT MpPeAbIyIIMiA U Yyepe3 KOCylo YepTy CJedyIoluid, HO ToKa /10 25 mapra
HE HACTYNUBIIMHI MO I0JIMAHCKOMY, HO HACTYNUBIIMH ¢ | sIHBaps MO IPUTOPUAHCKOMY KaJleHAapIo,
rog. Hanpumep, o0o3HaueHre JaT MOJHOTO rofa T'PUTOPUAHCKOTO KaJleHJapsl B MEpBOM cCiydae:
25 mapra — 31 nmexabps 1597 roma, Bo BTopoM ciydae: 1 sHBaps — 24 mapra 1597/8 roma. 1o
TMO3BOJISIET M30€KaTh MyTaHWILIBI B FOaX, BOHUKAIOIIEW MPH CChIJIKE Ha JJOKYMEHTBI, JaTUPOBAHHBIC
c 1 sauBaps no 24 mMapra 1o 0JIMAHCKOMY KaJIeHJapIo.



A. Ckambb. «Conertsl lllekcriupa 89—112, 127—134. Cyn Han noxbio cepaua (6). cropuueckasi rojloBOJIOMKa»

Yacte 1. AapecHocts conetoB 89—112 u 127—134

I'nraBa 1. Conernl 89—93. IIpuTBOopuBIIAsACS JIOOHUMOM

Tak BbieneHa depesa coHeToB 89—93, rae aapecatoMm sIBJIsieTCs BO3MIOOJEHHAs IOITA.
MbI HE MOXeM paclpOCTPaHUTh JIEMCTBUE MPU3HAKOB, BBIIEJIECHHBIX B Mpeplaylieil yepene 82—
88 u nanee Ha coHer 89, Tak Kak BCTpe4aeM B HEM IPOTUBOPEUME C IIPEAbAYIIMI COHETaMHU.
[TosTromy B coHeTe 89 MpouCcXoAUT CMEHa aJpecarta.
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Comner 89

Tema coneta 89, Ka3anoch Obl, IBJISICTCS PA3BUTHEM TeMbI COHeTa 88, Belb ¥ TaM, U 3/1eCh peyb
UJIET O pa3MOJIBKE, O PACCTaBaHWHU C a/IPECaToOM: «CKaXH, 4yTo OpoIleH s, BHA Mos — Say that thou
didst forsake me for some fault».

Conert 89. OpurnHajabHbIi TEKCT

Say that thou didst forsake me for some fault,
And I will comment upon that offence;

Speak of my lameness, and I straight will halt,
Against thy reasons making no defence.

Thou canst not (love) disgrace me half so ill,
To set a form upon desired change,

As I'll myself disgrace, knowing thy will:

I will acquaintance strangle and look strange,
Be absent from thy walks, and in my tongue
Thy sweet beloved name no more shall dwell,
Lest I (too much profane) should do it wrong,
And haply of our old acquaintance tell.

For thee, against myself I'll vow debate,

For I must ne’er love him whom thou dost hate.

Ho npeeMcTBEHHOCTh TEMBI — HE TapaHTHsI TPEEMCTBEHHOCTHU apecara, a Ipu ero CMeHe CIty-
JKUT TOJBKO YKa3aTesleM IOC/IeIOBATEIbHOCTH HAITUCAHMUS.

I'maBHOE — paKypc TeMbl He JI0JKEeH OBITh IIPOTMBOPEUMBBIM B OTHOIIEHUH apecarta.

31ech ke Mbl BUJUM SIBHOE MIPOTUBOPEUME COHETY 8.

Benp TONBKO UTO (B COHeTe 88) MO3T coOMpalicsi «paccKa3aTb», OOeIal «CJIaBy», U BIPYT
B coHeTe 89 yTBepKaaeT oOpaTHOe — COOMpAETCsl BCE CKPbITh, «HE BHIIATh» aJpecaTa: «4To0 MHe
IO MPOCTOTE HE OIUIOIIATh, He BbIAATh cTapoil cBs3u — Lest [ (too much profane) should do it wrong,
And haply of our old acquaintance tell».

Takoe OTHOIIIEHHE Mbl BCTpEUalM paHee TOJbKO K BO3MIOOJIEHHOW TM03Ta, Harpumep,
B coHere 36.

B ouepennoii pa3 MoBTOPIO, YTO B paMKax HaIllel JIOTMKH MO3T He 3aHUMaeTcsl (haHTa3MpoBa-
HUEM U HC IPUAYMBIBACT PA3HBIC CMBICJIbI AJIA OIIHOfI TEMBI, a 3alIMCbIBACT PEAJIbHBIC CO6LITI/IH CBOEN
KU3HU, HE MEHsIsl OTHOILIIEHUH K aJipecaram.

[Toatomy B conete 89, 1o CpaBHEHUIO C COHETOM 88, POUCXOAUT CMEHa ajpecara 0 [PaBUTy
4 «CBOJa HEU3MCHHBLIX ITpaBUJD».

STUM a/IpecaToM CTAaHOBUTCS BO3NMIOOICHHAS MOITA.
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Conet 90

Otpaxaer pa3BUTHE OTHOIIEHHA C BO3JTIOOJICHHOM.
OueBUIHO, YTO HU O KaKOH JIIOOBU C €€ CTOPOHBI PEUH HET — MO3T TOBOPUT TOJIBKO O cede.

Conert 90. OpurnHajabHbIN TEKCT

Then hate me when thou wilt, if ever, now

Now while the world is bent my deeds to cross,
Join with the spite of Fortune, make me bow,
And do not drop in for an after-loss.

Ah do not, when my heart has scaped this sorrow,
Come in the rearward of a conquered woe;
Give not a windy night a rainy morrow,

To linger out a purposed overthrow.

If thou wilt leave me, do not leave me last,
When other petty griefs have done their spite,
But in the onset come; so shall I taste

At first the very worst of Fortune’s might;

And other strains of woe, which now seem woe,
Compared with loss of thee, will not seem so.

Hamék: «raetér moii kpect 3emHoil — Now while the world is bent my deeds to cross», Bo3-
MOXHO, TO/IPa3yMeBaeT CUTYAIIMIO C «IyKMMHU CTUXaMH» U Pa3MOJIBKY C JAPYTroM, IIPOU3OIIE/IIIYIO
HEJJaBHO.

U Torna oOpartneHre k aapecary: «He CTaHb nocieqHed u3 norepb — And do not drop in for an
after-loss» TOBOPHUT O TOM, UTO TOT aJIpecar COBCEM He JPYT, KOTOPOTo MO3T B STOT MOMEHT CUMTaIl
yXke TIOTepsHHBIM (COHeThl 87,88 1 yacTUYHO COHET 86 («s, MoTepsiB TeOs, MUCaTh HE CMOT» ).

Ho HamékM Ha 9TOM He 3aKaHYMBAIOTCS — [TOST CTABUT NIepe]] a[pecaToM HEUCTIOTHUMBIE OJIHO-
BPEMEHHO YCJIOBH S, KaK Obl MOATAJIKMBAS TOTO K OTKa3y OT MOTHBOB.

Benp xoMy 3axoueTcs «He oOuTh U oTBepHYTh — Then hate me when thou wilt, if ever, now»
TMIOCJIE/IHUM YIapOM, KOTOPBII CIIOMUT YeJIoBeKa?

Koro mpenbcTuT nepcrekTrBa oqyMaTthes: «Tak He BEPHH MOIaBJIeHHON Tocku — Ah do not,
when my heart has scaped this sorrow», korga OyaeT yxke MO3JHO: «He JIail TpeHa3HauYeHbe 3aTs-
HyTb — To linger out a purposed overthrow»?

Kto cmoxeT onpeaenuTs, YTO MEpBHI ero yaap win nocieqauii? Tem Gosee, 4To TOST yxke
TOBOPUT U O «Oefax», U O «KpecTe» KaK O MPOU3OIICIIINX PEeabHOCTSIX.

Ho BcE BMecTe 3TO BCTymaeT B NMPOTUBOpEUME C JKEJIaHMEM CaMOro I03Ta, BHIPAKEHHBIM
B COHeTe 87 — «Iporam».

JlpyrumMu coBaMHM, TaM — pellleHre M03Ta PaccTaThCs, a 371eCh — BO33BAHME K BOJIE CaMOIo
ajpecara pelmTh BOIMPOC O PACCTABAHUU.

Kpome Toro, 66110 ObI TAKUM K€ SIBHBIM IPOTHBOpEUreM sl ocaenoBareasHoro Hlekcnmpa
TOBOPUTH OTHOMY U TOMY K€ aJpecary B MPEeAbIAYIIMX COHETax «Mpolail» (COHET 87) U «Ipumy
o001 TI030p» (CoHeT 88) U Teneph — «OTBEPrHU, CIIOMHUB MEHSI», «JIall U3Be/IaTh CHavYaJIa XY/
Bpen — At first the very worst of Fortune’s might» — T.€. TaM — FOTOBHOCTb (apecaT MOKET AeJaTh 4TO
YTOJHO), & 3/1eCh — HETOTOBHOCTb IPUHSTH IPEBPATHOCTH CYILOBI (agpecat Mor Obl 00JIerduThb Oefy).

ITH HIOAHCHI TAKXKe MOATBEPKAAIOT CMEHY ajipecaTa B IIPeIbIyIIIeM COHETe, a 3HAUUT, U ajpe-
cara coHeta 90 — BO3IIOOIEHHYIO TT03TA.

10
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Coner 91

Cam 1o ceGe, OTAENBHO OT JPYTHX COHETOB, HE JAET ONpEeNEHHbIX YKa3aHUI Ha ajipecara.

Ho 3TiM coHeToM HauMHaeTCs IpyMIia U3 TPEX COHETOB, C MEPEXOAIIUM Pa3BUTHEM 00CTOS-
TEJbCTB.

Iepexompl OT COHETa K COHETY CBSI3aHBI Pa3sBUTHEM CMBICIA 3aMKa IPEABIIYIIEro COHeTa
B 3a4MHE MOCJIEJYIOIIErO COHETA.

ClokeT 3TOM IpyMIibl COHETOB MPOAIOJIKaeTcsl oT coHera 91 1o conera 93.

Hauunaetcs Bc€ ¢ Tembl «II0ICKUX ropaocTen» B conere 91.

Comner 91. OpuruHajabHbIi TEKCT

Some glory in their birth, some in their skill,
Some in their wealth, some in their body’s force,
Some in their garments, though new-fangled ill,
Some in their hawks and hounds, some in their horse;
And every humour hath his adjunct pleasure,
Wherein it finds a joy above the rest;

But these particulars are not my measure:

All these I better in one general best.

Thy love is better than high birth to me,

Richer that wealth, prouder than garments’ cost,
Of more delight than hawks and horses be;

And having thee, of all men’s pride I boast:
Wretched in this alone, that thou mayst take

All this away, and me most wretched make.

HaznaueHuem 3Toi TeMBbl sSIBJIsIeTCS] BOBMOXHOCTb JIJIS TT03Ta CKa3aTh 00 0COOOM IMOJIOKEHUN
JIloOBM B CpaBHEHWHM C JIIOOBIMU JPYTMMH 3aHATHAMU Jofer. Bricokoe poxaenue JloOBU nmeer
MIPEBOCXO/ISIIUI CTaTyC HAJl BCEMU JIIOJCKMMHU TOPIOCTSMHE, B TOM YHUCJIe U HAJl IIPOUCXOKICHBEM>»
YeJsioBeKa, T.e. HaJl ero CTaTyCcoM B OOIIEeCTBe.

BaxHOo 0OpaTuTh BHUMaHHKE, YTO B 9TOM HET HaMEKa Ha TO, UTO aJipecaT BBICOKOPOJICH, Be/lb
MHaYe T03T He BBIACIIST Obl «ITPOMCXOXKICHUE» B OTIEIBHYIO «JIIOICKYIO TOPAOCTh», a cpa3y Obl CKa-
3aJ1, YTO «BBICOKOE pOKAeHHe» JII0OBU JOCTYITHO TOJIBKO BBICOKOPOTHBIM JIIOSIM.

DTOT pakypc HYKHO 3allOMHUTH AJisi cpaBHeHUs1 ¢ coHetamu 107, 114 u 124, rae stor xe
CMBICT TIOATBEPKIAETCS TIO9TOM, HO HEKOTOpPbIe KOMMEHTATOPBl YCMATPUBAIOT CBSI3b TEMBI CO CTaTy-
COM ajipecara.

Kak Bunum, 3a10iro g0 coHera 107 most yxe MpUMEHUJI 3TO CPaBHEHUE U JJIsl HAITUCAHUSI,
Harpumep, coHera 107 eMy He Hy)HO OBUIO KJaTh KAKUX-TO OCOOBIX coObITUi. B coHere 91 3TOT
CMBICJT HE YKa3bIBA€T Ha ajipecara, Tak Kak Mor ObITh OOPAIEH Kak K APYTY, TaK U K BO3ITIOOIEHHOM.

Ho tak kak mpoTuBOpeuusi ¢ MPeAbIIyIIMM COHETOM HET, TO MOKa MPOJOIKAaeM CUUTATh, YTO
ayzipecaToM coneta 91 siBiisieTcsl BO3JIOOCHHAS TI09TA.

Ha mannoMm starne 1151 Hac 6osee BaKHO TO, YeM 3aKaHYMBAETCS COHET, T.e. ero 3amMok. ®paza
«0O0I0Ch Wb, YTO OTHUMeEIIh OJ1ara 9T, M CTaHy sl HecuacTHel Bcex Ha cBere — Wretched in this
alone, that thou mayst take All this away, and me most wretched make» siBjisieTcs1 He TOJILKO 3aBep-
IAIOIIEN MBICIIBbIO coHeTa 91, HO, Kak YBUIUM Jajiee, U MPeAlecTBYIONIeNd MBICTbIO cOHeTa 92, Tak
KaK TIPOJOJKEHNE CMBICIIA STOTO MTPEJIOKEHHS Mbl BCTPETHM B CIIYIONIEM COHeTe 92, B ero 3aunHe.
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Conert 92

ITpeemcTBeHHOCTH ¢ cOHETOM 91 BbIpakeHa SIBHO.

CoHeT HauMHAeTCsl C 3aUMHA: «HO XY[IIee cBepinu, ceOs ykpaB — But do thy worst to steal
thyself away». IIoHATh 3TOT 3auMH OTHENBHO OT 3aMKa coHeTa 91 BechMma 3aTpyIHUTENBHO, BE/b
B IIEUI])HGI';IIHCM TEKCTE COHETA HET O6T)HCHGHI/II7'I, HU OTHOCUTEJIBHO 4Y€Tro 9TO «HO», HU B CPABHCHUU
C UEM 3TO «XyIIIECe».

A BOT eciii cuuTaTh, 4TO 3Ta (ppaza ABIsAETCS MIPOAOKEHUEM CMBICA TIPEBIIYIIETro MPeasio-
KeHWs B 3aMKe coHera 91, To Bc€ Haxomut oObsicHeHHe. Benp B 3aMke coneta 91 peub, Kak pas,
1 ObUIa O TOM, YTO aipecaT MOXKET OTHSTh CBOIO JIOOOBb y TI03TA, U TOTJA TIOST CTAHET HECYACTHBIM,
«HO»! MOXET TPOU30MTH eIlE Oojiee «Xy/Iee» — aipecar «yKpaaeT ce0s», T.e. He MPOCTO MepecTa-
HET JTIOOUTh, & U3MEHHUT TIOITY.

Bech conet 92 siBsieTcst MpOAOIKEHUEM U Pa3BUTHEM STOM MBICIIH, YTO OECCIIOPHO CBUACTEb-
CTBYeT 00 OUepENHOCTH HAITUCAHMSI.

Comner 92. OpuruHajabHbIi TEKCT

But do thy worst to steal thyself away,

For term of life thou art assured mine,

And life no longer than thy love will stay,
For it depends upon that love of thine.

Then need I not to fear the worst of wrongs,
When in the least of them my life hath end;
I see a better state to me belongs

Than that which on thy humour doth depend.
Thou canst not vex me with inconstant mind,
Since that my life on that revolt doth lie.

O what a happy title do I find,

Happy to have thy love, happy to die!

But what’s so blessed-fair that fears no blot?
Thou mayst be false, and yet I know it not.

Takum 0O0pa3oM, TeMa «IIOACKUX TOpIoCTel» coHeTa 91 TIaBHO MEPeXOAUT B TeMY IMPOTHBO-
JIEVCTBUSI «U3MEHe» ajpecaTta B coHeTe 92.

[MoaT Haxomut faBa crioco6a MPOTHBOAEUCTBUS M3MEHE — WM Cpa3y yMepeTb, MM BOOOIIE
He 3HaTh 0 Hell. [locieaHuii criocoO BeIpakeH BO (hpase: «Tak MPUTBOPHCH — MHE MPaB/ia He HyKHA —
Thou mayst be false, and yet I know it not», KoTopasi sIBJIsIeTCsl 3aKJIIOUUTEILHON (ppa3oit coHera 92.
E€ BaxHO 3a1IOMHUTH, Tak Kak cieayomui coHer 93 Illekcnup Takke HanMILET, KaK MPOAOJIKEHNE
coHera 92.

OpHako, ecm paccMaTpuBarh COHET 92 B OTpBIBE OT JAPYIMX COHETOB, TO B HEM TaKke, Kak
B coHeTe 91, HeT MPU3HAKOB, IO KOTOPBIM MOKHO ObLIO OBl Y3HATh ajipecara.

[TosToMy, Tak Kak MPUCYTCTBYET sIBHAs MPEEMCTBEHHOCTb CMbIC/IA C cOHETOM 91, U oTCyT-
CTBYIOT C HUM IIPOTUBOPEYHS, MBI TPOJOJIKAEM CUMTATh IpecaToM coHeTa 92 BO3OOIEHHYIO TT03Ta.
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Coner 93

[Mponomxkaer TeMy NMPOTUBOAEHCTBUS M3MEHE ajpecara, HO Telepb pa3BHBasi CIIOCOO 3TOrO
MIPOTUBOIEICTBUSA, YIIOMSHYTbIN B 3aKJII0OYUTENIbHOM (ppasze coHera 92. Conet 93 HauMHaercs ¢ npes-
JIOXeHUs: «$l JoIkeH KuTh, B TeOe He COMHEBasICh, Kak MYy, 0OMaHyT BHEITHOCTBIO JTI0OBU — So shall
I live, supposing thou art true, Like a deceived husband; so love’s face», 4to monHocThIO cormnacyercs
C 3aMKOM coHeTa 92, rje ObUIO CKa3aHO «TaK MPUTBOPHUCH — MHE TMpaB/ia He HYKHa».

[TpeeMCTBEHHOCTh CMBIC/IA OUEBHUIHA, A, 3HAUUT, POTUBOPEUMS HET, UTO YKa3bIBAET HA TIPEK-
HEro ajpecara — Ha BO3MIOOJICHHYIO TI03TA.

Conert 93. OpurnHajabHbIN TEKCT

So shall I live, supposing thou art true,

Like a deceived husband; so love’s face

May still seem love to me, though altered new;
Thy looks with me, thy heart in other place:

For there can live no hatred in thine eye,
Therefore in that I cannot know thy change.

In many’s looks, the false heart’s history

Is writ in moods and frowns and wrinkles strange,
But heaven in thy creation did decree

That in thy face sweet love should ever dwell;
What e’er thy thoughts or thy heart’s workings be,
Thy looks should nothing thence but sweetness tell.
How like Eve’s apple doth thy beauty grow,

If thy sweet virtue answer not thy show!

Ho, momumo 3T0r0, cam coHet 93 conepKUT ABa OAHO3HAYHBIX YKa3aHMs Ha ajpecara — KeH-
IIAHY.

Panee mbl HM pa3dy He Bujenu, 4toObl Illekcriup mo3Bonmmt cede IBYCMBICJIEHHbIE HAMEKH
Ha TUIOTCKYIO JIIOOOBB M0 OTHOIIEHUIO K MYKYMHE.

Heo6xo1mumo MosicCHUTb, YTO TIOI JBYCMBICTIEHHOCTBIO HAMEKOB TIOHMMAETCS TOJIKO BO3MOX-
HOCTb JBOMHOM MHTepripeTanuu 1 Hudero 6osee. Ho eciu 6b1 [llexcriup ObUT HACTONBKO HAMBEH, YTO
Oecco3HaTeIbHO JIOMyCKal Obl B COHETaX BO3MOKHOCTD JIBOWHBIX TOJKOBAHWH, HA CAaMOM Jeje HU
Ha 4YTO JIpyroe He HaMeKasi, TO O4YeHb OBICTPO eMy Obl Ha 9TO YKa3asu OO pa303/IEHHbIC a/IpecaThl,
MO0 JIpyrye MO3TH — HACMEIIHUKHY.

Ho Illexcriup 10pOXUI MHEHHEM U TeX, U IPYTHX, BE/Ib BCE €r0 JBYCMbICIICHHbIE HAMEKH Cie-
JIaHBI OCO3HAHHO.

[Toatomy 31€CH Y HAC Tak:ke HET ocHOBaHMU cunTath [llekcrnupa HaMBHBIM.

Peur 0 HamMéke — «Kak My, OOMaHYT BHEITHOCTBHIO JTIOOBW». Kcronb3oBaTh Takywo ¢pasy
B OTHOLIEeHMHU MykunHbI [llekcriup e Mor (cM. coHet 20), Beb TOr1a OHa cpa3y IIpeBpalaercs B ABY-
CMBICJIEHHOCTb TOJIBKO OT OJJHOTO CJIOBA «MY3K» (OTHOIIIEHHSI C a{pecaTtoM CPaBHUBAKOTCA C CYIIpy-
KECKMMH, T.€. TUIOTCKUMH).

A BOT B OTHOIIICHUH KEHIIMHBI — royeMy Obl ¥ HeT? Benp mbl Bugenu y Illekcriupa u Gonee
OTKPOBEHHBIE HAMEKH TP OOpaIeHnH K BO3I0OIEHHOM (coHeT 51).

Bropoii HamEk 3aKJTI0UEH B CpaBHEHUU KPACOTHI apecara ¢ «s10mokom EBbi». Ho Beib n3BecTHa
U POJb 3TOro si0JIOKa, U KTO ObUIM MEPCOHAXU ITOW UCTOPUH (OTHIONb HE JBA MYKUHMHBI), U UYTO
TMOCJIEJOBAJIO 32 €T0 «BKYIIIEHHUEM».

OOpartuThCs ¢ TAKUM HAMEKOM K Jpyry — HeBo3MoxkHO 1is1 [llekcrimpa.
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A Tak Kak B INpebAylIUX COHETaxX, He COAEPKALIMX OINpEelNeSEHHBbIX YKa3aHWil, HauMHas
c coHeTa 91, He ObUIO HM OIHOTO MPOTUBOPEYMSI B OTHOLIEHUH ajipecara, TO BCe yKa3aHHs Ha ajipe-
cara U3 coHeTa 93 MOXHO Tak:Ke paclpOCTPaHUThb Ha ajpecara coHeTOB 91 u 92, u Tenepsp yke OKOH-
YaTeJIbHO €ro MOATBEPAUTD.

Besgie anpecar — Bo3mo0s1eHHas 103Ta.

Kak Bugum, HaurHas ¢ coneta 91, ouepEnHocTh Harnvcanust cCOHeTOB 91—93 BeipakeHa B Ipe-

€MCTBCHHOCTH 3aMKa U 3a4rMHa COHETOB, KaK 6yIITO, 9TH TPU COHETA ABJIAIOTCA OOHUM CTUXOTBOPE-
HUEM, HACTOJILKO OPraHU4YHO UJET Pa3BUTHUC MLIC/IU OT COHETA K COHETY.
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I'maBa 2. Conernl 94—96. 3a0aBisgiomuicsa 4eCThIO

Tak BbIIENIeHa yepena coHeToB 94—96 ¢ ajpecatom — APyrom moarta.
Mpbl He MOXeM pachpOCTPaHUTh JIECTBUE MPU3HAKOB Mpeablaylien yepeasl 89—93 nanee
Ha coHeT 94, Tak Kak BCTpeyaeM B HEM MPOTUBOpPEUHE.
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Coner 94

[TepBoe, 4TO OYEBUIHO, STO TO, YTO EUHBII TEKCT COHETOB 91—93 3akoHUMIICS.

Mexy 3aMKoM coHeTa 93 1 3aurHOM COHeTa 94 HEeT CMBICIIOBOM CBSI3H.

Cama Tema conera 94 Morsa Obl OBITH CBSI3aHA C COHETOM 93, KOTOPBIH 3aBEpIINJICS YIOMHIHA-
HUEM «KPacoTbl», KaK «s010ka EBbI».

Terepb B coHere 94 moO3T BHOJHE MOr Obl MOApa3yMeBaTh IMOJ «TEMH», KTO «HACJETyeT
10 TIPaBy» «4yJECHYIO BHEIIIHOCTb», B TOM YHCJI€, U CBOIO BO3JTIOOJICHHYIO.

OpHaxko, ecTb J1Ba HI0AHCA, KOTOPbIE IPOTUBOPEYAT TAKOW BO3MOKHOCTH.

[NepBbIii HIOAHC B KCKJTIOYMTENILHO JAYIIEBHOM XapaKTepe OTHOIIEHUH, KOTOPBIN BUIEH B COHETE
94, Benb HAMEKOB Ha IUIOTCKUE OTHOIIEHUS HET.

Drtoro ObLJIO OBl HEJOCTATOYHO, ecii Obl He OBLIIO BTOPOro HI0aHca BO (hpase: «OHU — BJIa-
JeJIbIIBI, JIOPABI JIAI] YYJIECHBIX, IPYTUM — JIMIIb WX BEJINYEeCTBY CIyxkuTh — They are the lords and
owners of their faces, Others but stewards of their excellence.», uTo yka3piBaeT Ha BHEIIIHOCTh aJIpe-
cara, KaKk Ha IIpeIMeT MOKJIOHeHUsI U BOCXMINICHUS JISl BCEX, a He TOJIBKO IS T03Ta.

Ho Ttakyio posb mosT Bcerja oTBOAMI TOMbKO Apyry (coHersl 53, 54, 55, 69, 70), npu 3TromM
BO BCEX JIPYTUX COHETaxX JIPYTy, TaKKe YIIOMHHAsI €r0 BHEITHOCTb.

Bo3m06;1eHHO# ke TTOST BOCXMINAJICS eAMHOJIMYHO, CKPBIBasI €€ OT Apyrux (coHetsi 21, 36, 48,
52, 89), pu 5TOM B TIOJABJISIIOIIEM OOJTBITUHCTBE IPYTUX COHETOB K HEld, He YIIOMHHAs €€ BHEITHOCTU
BOOOIIIE.

Tak u B mpenpiayIeM coneTe 93 Kpacota BO3IOOICHHOM, YIIOMSIHYTasl B TPEXOBHOM pakypce:
«MeHsI Kak EBBI 0JI0KO MAaHUT Ta KPacoTa, XOTh 3HAIO, CJIAJIOK — BUI», TPUBJICKAET TOJILKO CaMOTo
M03Ta, a He «JIPyTuX», KaKk B COHeTe 94, T/ie HeT M HaMEKa Ha TPEXOBHOCTb KPACOTHI.

[Toatomy B conere 94 Mbl UMeeM MPOTUBOPEUNE C COHETOM 93 U 1o npaBuity 4 «CBOJA HEU3-
MEHHBIX MPaBWI» 00s3aHbI TPU3HATH CMEHY ajipecara.

Coner 94. OpuruHajabHbI TEKCT

They that have pow’r to hurt, and will do none,
That do not do the thing they most do show,
Who, moving others, are themselves as stone,
Unmoved, cold, and to temptation slow —
They rightly do inherit heaven’s graces,

And husband nature’s riches from expense;
They are the lords and owners of their faces,
Others but stewards of their excellence.

The summer’s flow’r is to the summer sweet,
Though to itself it only live and die,

But if that flow’r with base infection meet,
The basest weed outbraves his dignity:

For sweetest things turn sourest by their deeds;
Lilies that fester smell far worse than weeds.

OpHako, B coHete 94 oTcyTcTByeT oOparieHue K aapecary. MoXHO onpeaeéHHO TOBOPUTh
TOJIBKO TO, O KOM HallMCaH COHET — O Jpyre Mo3Ta, HO YTBEPXKIaTh, YTO OH MYy Ke U aJpecoBaH, HET
OCHOBaHUM.

[Toatomy 31€Ch MBI IMEEM TY K€ CUTYALIMIO, UTO U ¢ pustocopckumu conetamu 63—68, koraa
COHET TIOCBSIIEH JIPYry, HO He OOpaliéH K HemMy. DTO yKa3blBaeT Ha BO3MOXHBIE OCOObIe 0OCTOs-
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TEJIbCTBA HAIUCaHUsI COHETa 94, KOTOpble HaM IIPUTOAATCS IIPY aHAIM3€E HAa COOTBETCTBUE C (paKTaMu
ouorpaduii.

[Toatomy hopmasibHO MBI 0OsI3aHBI CHOBA, KaK B COHEeTax 62—68, Mpu3HaTh aJipecaToM COHEeTa
94 ycnoBHOro ajipecara: «I03Ta», Beb Takas MeJOYb MOXKET OKa3aTbCsl OJHUM U3 COOTBETCTBUM
B QHAJIM3€ Ha COOTBETCTBHE C (hakTamu Onorpadpuil.
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Coner 95

Ooparaer Ha ceOs1 BHUMaHUE MOAXO MO3TA K HEAOCTATKaM ajipecara.

ITonxon B KOpHE OMEHSICA B CPaBHEHUU C coHeTamu 92 u 93.

Ecmu tam mosT 1 cOMHeEBaeTcs, 1 He XO4eT 3HaTh O HEBEPHOCTH aJipecaTa, BILIOTh J0 CBOE
CMEpPTH, TO 3[IeCh OH TOBOPUT O HEJOCTAaTKaX ajpecara, Kak O TOYHO M3BECTHOM eMy akte. [Ipu-
3HATh ¥ 3]IeCh, M TAM OJIHOTO ajipecara, 3HauuT, oOBUHUTH [llekcnvipa B poTHBOpeYn camomy ceoe.
Ho nama noruka 3arnpemraer cuutath lllekcripa HermocaeoBaTe IbHbIM.

[NosToMy mooOHBIE MPOTUBOPEUUST — TUITMYHBIH MTPUMEp JIPYroro ajgpecara.

C npyroit CTOpoHBI, COHET 95 He MpOTUBOpPEUUT COHETy 94, rjie B 3aMKe BbICKa3aHa Ta ke
MBIC/Ib, UTO U B 3aMKe COHeTa 95, a UMEHHO, UTO MOPOK («THUJIb» (COHET 94), «pikaBUMHA» (COHET
95)) cmeprenieH Aaxke Jisl CaMOro MPEKPACHOTO U MPOYHOTO («IUIUU» (COHET 94), «HOX» (COHET
95)).

Takum 00pa3oM, Mbl HaOJIOIaeM MPEEeMCTBEHHOCTh CMBIC/IA COHeTa 95 ¢ coHeTomM 94, 4TO
B CBOIO OYepe/ib OATBEPKIAET MepCcoHaka B COHeTe 94 — pyra noara.

Conert 95. OpurnHajabHbIN TEKCT

How sweet and lovely dost thou make the shame
Which, like a canker in the fragrant rose,
Doth spot the beauty of thy budding name!
O in what sweets dost thou thy sins inclose!
That tongue that tells the story of thy days
(Making lascivious comments on thy sport)
Cannot dispraise, but in a kind of praise,
Naming thy name, blesses an ill report.

O what a mansion have those vices got
Which for their habitation chose out thee,
Where beauty’s veil doth cover every blot,
And all things turns to fair that eyes can see!
Take heed (dear heart) of this large privilege:
The hardest knife ill used doth lose its edge.

Kpowme Toro, B coHere 95 naHo yka3zaHue Ha 3JIEMEHT COLIMAIbHON MOpPaJv, KOTOPBIM, BECbMa
BEPOSITHO, HE CUJIbHO OTIMYAJICS OT CETOAHSIIITHErO.

Peub 0 «(ppUBOIBHOCTH yTeX», KOTOpbIE MOTYT OBITh ONpaBIaHbl «UMEHEM» ajpecara —
Naming thy name, blesses an ill report.
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KoHen 03HakoMuUTEJIbHOT0 (pparmMeHra.

Texkcr npenocrasieH OO0 «JIutPec».

[IpounTaiiTe 3Ty KHUTY LIEJIMKOM, KYIMB IIOJHYIO JIEraJbHYIO Bepcuio Ha JlutPec.

BesomnacHo onnatuTh KHUTY MOKHO OaHKOBCKOM Kaprtoit Visa, MasterCard, Maestro, co cuera
MOOWIIBHOTO TenepoHa, C TUIaTeKHOro tepMuHana, B catone MTC wm Cesi3Hoii, yepes PayPal,
WebMoney, fAunekc.densru, QIWI Komesnek, 60HyCHbIME KapTaMu WX APYTUM YIOOHBIM Bam crio-
COOOM.
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